
Birnenschaumsuppe | Kartoffelchips                                          Euro 9,00 
Crema di pere | chip di patate 
Pear cream | potato chips 
 
Schlutzkrapfen | braune Butter | Parmesankäse                     Euro 15,00 
„Schlutzkrapfen“ | burro fuso | parmigiano 
„Schlutzkrapfen“ | browned butter | parmesan cheese 
 
Kartoffel-Seitlinge Lasagnette                                                    Euro 15,00 
Lasagnette con patate e funghi pleurotus 
Lasagnette with potatoes and pleurotus mushrooms 
 
Kartoffelbandnudeln | weißer Ragout | Rosmarin                    Euro 15,00 

Tagliatelle di patate | ragù bianco | rosmarino 
Potato tagliatelle | white ragout | rosemary 
 
Kartoffelknödel | Graukäsefüllung | frittierte Zwiebel            Euro 15,00 
Canederli di patate | formaggio grigio | cipolla fritta  
Potato dumplings | grey cheese | fried onion  

Speisekarte · Carta · Menu 

Kartoffel-Rote Beete Tartar | Parmesanspähre                      Euro 15,00  
Tartare di patate e barbabietola | sfera di parmigiano 
Potato and beetroot tartare | parmesan sphere 
 
Kartoffel im Teigmantel | geräucherter Thunfisch |               Euro 15,00 
          Pernodsauce | Rohnenkaviar       
Patate racchiuse in mantello | tonno affumicato | salsa pernod |  
          caviale di barbabietola           
Potatoes in a shortcrust pastry coat | smoked tuna | pernod sauce |  
          red turnip caviar 
 
Kartoffel-Pfifferling Tartar                                                          Euro 15,00 
Tartare di patate e finferli                     
Potato and chanterelle tartare 
 
Ziegenkäse | Speck | Chicorée                                                    Euro 15,00 
Formaggio caprino | speck | indivia 
Goat cheese | speck | chicory salad 

„Adler“ Carpaccio | Basilikum | Parmesankäse |                        Euro 15,00 

          Balsamicovinaigrette  
Carpaccio „Adler“ | basilico | parmigiano |  
          vinaigrette all‘aceto balsamico 
 Carpaccio „Adler“ | basil | parmesan | balsamic vinaigrette 
 
Kohlrabi-Carpaccio | Kohlrabi Mousse |                                     Euro 14,00 
          Kartoffel-Grissino     
Carpaccio di cavolo rapa | mousse di cavolo rapa | grissino di patate 
Cabbage turnip carpaccio | cabbage turnip mousse |  
          potato breadstick 
 
Rindstartar | Butter | Toastbrot (am Tisch zubereitet)                          Euro 26,00 

Tartare di manzo | burro | pane tostato (preparato al tavolo) 

Beef tartare | butter | toast (prepared at the table) 

 

 

Kalte Vorspeisen · Antipasti · Hors d‘oeuvres 

Kartoffel Consommé | Kohletortellini mit Lauchfüllung         Euro 10,00 
Consommé di patate | tortellini al carbone ripieni di porro   
Potato consommé | coal tortellini stuffed leek   
 
Zweierlei Ravioli | Kartoffel | Trüffelöl                       Euro 15,00 
Ravioli bicolore | patate | olio di tartufo                                                                                 
Two-coloured ravioli | potatoes | truffle oil 
 
Hausgemachte Kartoffelnocken | Rohkostgemüse |        Euro 14,00 

 Pesto 
Gnocchi di patate fatti in casa | verdurine crude | pesto  
Homemade potato gnocchi | vegetable crudités | pesto 
 
Kartoffelmaultaschen | Kuhfrischkäse | Lauch                          Euro 15,00 

„Maultaschen“ di patate | formaggio di mucca fresco | porro 
Potato „Maultaschen“ | fresh cow's cheese | leek                 
 
Rote Beete Spaghetti | Burrataschaum | Zitrone                      Euro 14,00 
Spaghetti di barbabietola | spuma di burrata | limone 
Beetroot spaghetti | burrata mousse | lemon 

Zwiebelrostbraten | Pilaw Reis | Schnittlauch                          Euro 32,00 
Bistecca di bue alla cipolla | riso pilaf | erba cipollina 
Ox steak with onion | pilaf rice | chives    
 
Iberico-Wange| Rosmarinsauce | Kartoffelcreme |        Euro 25,00 
       Zuckerschoten                                   
Guancia d‘Iberico | salsa al rosmarino | crema di patate | taccole 
Iberico cheek | rosemary sauce | potato cream | sugar snaps 
 
Flansteak | Sojabohnen | Miso | „Puschtra“-Kartoffel             Euro 25,00 
Flansteak | faggiolini di soia | miso | patate pusteresi 
Flan steak | soy beans | miso | potatoes from the Puster Valley 
 
Kalbsentrecote | Topinamburkruste | sautierte Zucchini      Euro 25,00 
Entrecote di vitello | crosta di topinambur | zucchine trifolate 
Veal entrecote | jerusalem artichoke crust | courgette trifle 

Suppen & warme Vorspeisen · Minestre & Primi piatti · Soups & hot appetizers 

Hauptspeisen · Secondi piatti · Main courses 

Steuern und Bedienung inbegriffen   Tasse e servizio sono compresi   V.A.T and services included    Gedeck und Brot  - Coperto e pane - Cover charge: Euro 2,50 
 Sollten gewisse Stoffe oder Erzeugnisse bei Ihnen Allergien oder Unverträglichkeiten auslösen, teilen Sie dies bitte bei Bestellung unseren Mitarbeiterinnen mit.  

Qualora certe sostanze Le dovessero provocare allergie o intolleranze, si prega di comunicarlo al cameriere al momento dell ’ordinazione. 
If certain substances or products provocate allergies or intolerances to you, we ask you to inform our staff when ordering. 
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Hirschlende | Selleriepüree | Wacholderersauce                   Euro 32,00 
Lombo di cervo | purè di sedano | salsa di ginepro 
Venison tenderloin | celery puree | juniper sauce 
 
Kalbsleber | Schalottensauce | Kartoffelgratin                      Euro 24,00 

Fegato di vitello | salsa alla scalogno | gratin di patate 
Veal liver | shallot sauce | gratinated potatoes 
 
Kartofflblattlan | Sauerkraut                                                     Euro 20,00 
Foglie di patate | crauti 
Potato leaves | sauerkraut  
 
Kalbs | Kartoffel | Rüben Gröstl                                                 Euro 20,00 
Rosticciata di vitello | patate | rape  
Veal | turnip | potato „rosticciata“  
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